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	Durant les premiers jours de combat, une ambulance transporte de l'hôpital de Ras Lanuf à Benghazi la dépouille d'un combatant.
An ambulance evacuates a dead fighter to Benghazi from Ras Lanuf Hospital during the first days of fighting.
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	Ligne de front de Misrata. Un médecin recherche des éventuels patients devant être évacués. 
Front line in Misrata. A doctor is checking to see if any patient needs to be evacuated. 
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	Ligne de front de Ras Lanuf. Des médecins portent secours à un patient.
Front line in Ras Lanuf. Doctors attending to a patient.
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	Un médecin s'écroule en pleurs lorsqu'il apprend que quatre de ses amis (un médecin, un conducteur d'ambulance et deux infirmiers) ont été tués par une frappe aérienne sur la route entre Ajdabiya et Brega.
A doctor breaks down in tears after four of his friends (a doctor, an ambulance driver and two nurses) were killed in an air strike on the road between Ajdabiya and Brega.
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	Ajdabiya. Des médecins visitent une clinique. Cette dernière avait été détruite durant les combats.
Ajdabiya. Doctors visiting a clinic that was destroyed in the fighting.
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	Aux alentours de l'aéroport de Ras Lanuf. Des médecins portent secours à un patient durant la nuit.
Near Ras Lanuf airport. Doctors attending to a patient during the night.
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	Hôpital de Misrata. Une volontaire italienne.
Misrata Hospital. An Italian volunteer.
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	Ligne de front de Ras Lanuf. Omar, 19 ans, volontaire du Croissant-Rouge libyen, secoure un combattant blessé à bord de son ambulance.
Front line in Ras Lanuf. Omar, a 19-year-old Libyan Red Crescent volunteer serving as an ambulance driver, evacuating a wounded fighter.
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	Ligne de front de Ras Lanuf. Une ambulance du Croissant Rouge libyen.
Front line in Ras Lanuf. Libyan Red Crescent ambulance.
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	Ligne de front de Ras Lanuf. Des médecins préparent une évacuation alors que les forces gouvernementales essaient d'entrer dans la ville.
Front line in Ras Lanuf. Doctors prepare an evacuation as government forces attempt to enter the city.
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	Kaboul. Clinique de premiers soins du Croissant -Rouge afghan soutenu par le CICR.
Kabul. Afghan Red Crescent first-aid clinic supported by the ICRC.
Un écriteau l'indique clairement: ici, le port d'armes est interdit.
The sign clearly indicates that weapons are not permitted inside.
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	Nariño, Municipio Roberto Payán, entre Negrito et Barbacoas. Des médecins et des infirmières du CICR, de la Mission Médicale et du Département de la Santé se rendent en bateau de Negrito à Barbacoas sur le fleuce Espi.
Nariño, Municipio Roberto Payán. Doctors and nurses on their way from Negrito to Barbacoas on the Espi River.
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	Département de Guaviare, route entre San José del Guaviare et la ville de Calamar.  Un convoi du CICR est arrêté à un checkpoint.
Guaviare department, on the road from San José del Guaviare to Calamar town. An ICRC convoy is stopped at a checkpoint.
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	Vincovci. Salle d'opération de l'hôpital détruite par les combats.
Vincovci. Hospital operating theatre destroyed by fighting.
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	Osijek. Hôpital neutralisé par le CICR mais non respecté.
Osijek. Hospital attacked in violation of the requirement that it be respected and protected at all times.
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	Ramallah. Evacuation d'un blessé par les volontaires du Croissant Rouge palestinien.
Ramallah. Evacuation of injured patient by Palestine Red Crescent volunteers.
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	An ambulance after an attack.
une ambulance apres une attaque
(LOCATION NOT TO BE SPECIFIED)
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	A bord du ferry Green Ocean. Des civils blessés ou malades sont évacués par le CICR de Puttumatalan à Trincomalee.
On the Green Ocean ferry, used by the ICRC to evacuate sick and wounded civilians from Puttumatalan to Trincomalee.


	V-P-LK-E-00444
	04/03/2009

	interne
	( CICR/BURDULI, Zurab
	


	
	MADAGASCAR

	[image: image19.jpg]



	Antananarivo, quatrier de Ambohitsorohitra.  Des volontaires de la Croix-Rouge Malagasy portent sur une civière une personne blessée jusqu'au poste de premiers secours.
Antananarivo, Ambohitsorohitra neighbourhood. Malagasy Red Cross Society volunteers carry an injured person on a stretcher to a first-aid station.
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	Darfour nord, Bir Meza. Equipe de chirurgie mobile CICR. Opération.
North Darfur, Bir Meza. ICRC mobile surgical team performing an operation.
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	Région de Djebel Mara, Kaguro. Préparation de la salle d'opération en plein air. Préparation des ustensiles.
Jebel Mara region, Kaguro. Preparing for surgery in an open-air operating theatre.
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	Kandahar, hôpital Mirwais, service de consultation externe. Parce qu'il n'y a pas d'ambulances, ce taxi est chargé d'amener un blessé de guerre. 
Kandahar, Mirwais Hospital, outpatient department. Because no ambulance is available, a taxi is used to transport a war-wounded patient.
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	Kandahar, mission du CICR. Un infirmier du CICR donne les premiers soins à un patient, arrivé avec d'autres blessés de guerre dans un taxi .
Kandahar, ICRC compound. An ICRC nurse administering first aid to a war-wounded patient.
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A health-care worker looking out of the smashed window of an ambulance following an attack.
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An injured person being rushed from an ambulance into a clinic.
